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Memorandum of Understanding
between the International Baccalaureate Organization and Bunkyo City

Bunkyo City (hereinafter referred to as "Party A") and the International Baccalaureate
Organization (hereinafter referred to as "Party B") hereby agree to enter into this
memorandum of understanding (hereinafter referred to as "this MOU") to promote
collaboration in the field of education.

(Purpose)
**Article 1**
This MOU aims to foster an environment in which students attending educational facilities
established by Bunkyo City, such as kindergartens, certified childcare centers, elementary
schools, and junior high schools, develop curiosity, understand the world, and acquire the
abilities necessary to contribute to a sustainable society and a peaceful world through
mutual collaboration.

(Cooperative Matters)

**Article 2**

Party A and Party B shall collaborate and cooperate on the following matters to achieve the
purpose outlined in the preceding article:

(1). Implementation of teacher training

(2). Other mutually agreed beneficial initiatives for achieving the stated purposes

2. Necessary matters regarding the implementation of the projects specified in the
preceding items shall be determined through separate consultations between Party A and
Party B.

(Confidentiality)

**Article 3**

Party A and Party B shall not disclose any confidential information or matters not generally
made public that they acquire during the implementation of projects based on this MOU,
nor shall they use such information for other purposes. No exchange of intellectual
property rights is implied by this MOU. The intellectual property rights of each Party will
remain the intellectual property rights of that Party, and neither Party will have the right to
use the other Party’s intellectual property rights, including trade-marks, logos or names in
any promotional materials, without the prior written consent of that Party.

2. The provisions of the preceding paragraph shall remain in effect even after the expiration
of this MOU.

(Duration and Termination)



**Article 4**

The effective period of this MOU shall be three years from the date of its conclusion.

2. If neither Party A nor Party B expresses a different intention in writing at least 90 days
prior to the expiration of the effective period, the period shall be extended for one year, and
this shall continue in the same manner thereafter.

3. Notwithstanding the provisions of the previous two paragraphs, this MOU may be
terminated at the request of either Party A or Party B. In such a case, written notice must be
given to the other party at least 90 days prior to the intended termination date.

(Miscellaneous)

**Article 5**

In addition to the matters specified in Article 2, Party A and Party B shall actively consider
other matters for mutual cooperation to achieve the purpose outlined in Article 1.

2. For any matters not specified in this MOU or in the case of doubts regarding the
interpretation of this MOU, Party A and Party B shall consult with each other to determine
the appropriate course of action.

3. Except for the provisions of Articles 3, 4 and 5 which shall be fully binding on the Parties,
it is understood that this MOU is not binding upon, nor does it create any legal obligation of,
either Party in any manner whatsoever.



In witness whereof, this MOU is made in two copies, with each party retaining one signed

copy.

Date:

Address: 1-16-21 Kasuga, Bunkyo-ku Tokyo
Party A: Bunkyo City

Bunkyo City Mayor

Hironobu Narisawa

Address: Rue du Pré-de-la-Bichette 1, 1202 Geneva, Switzerland
Party B: International Baccalaureate Organization

Director General

Olli-Pekka Heinonen

Director of Professional Learning Development & Delivery

Cindy Farrar




B 2

TEREEEAD LTS ORE (IGR)
THX (LT TH 2nwo,) CEBEATa LTH#E UUT Tal Lvwo,) i,
HBENHICBI M EHET 20 . ROLEBOVREUITIREE] £1),)
iR Do

(HHY)

14 AREZ SUSKSZOHERE., 58E 2 &b, NERE OO,
VB N OVEREDS BT 0 2 B A, R 2B U | Rifod AT REZe th 2 S OV 70 AR
DI HIERT D 12D MBI RRe h 2 BT 2854 MHADOH 1 Z@ LT
WETLZEZHANET D,

(b /) F8)

F25 HEOOIE kO BEZERT 5720, LFOFHEIZOWTH L,
HETLHHEDO LTS,

(1) FEWHE D FiE

(2) RIEIWCHET 2 bOOM, MENEET 5 HIERIZE T 5 B

2 HIEICHET 2 FEOFEMIZMLERFHIZOWTIX, B AL HE @
D ETHRET D,

(BB PR EF)

F 35 HEOROEF, KRECESSFEDOEBIIB N TH Y 1572, —RITARK
ENTWRWEERE SR Z AT, Mo BMCHER LRV L D LT 5,
Flo, AREE, MM EHORBEZERT 250 TIERWE D LT 5, H
W OMMMEERET, ZTNZHICRE L, Wb oMM ERE (PEIE,
0= AFEET) &, FATOEGIC L DRE R EEEENCH AT DR &
HALZ2WHDET D,

2 RHEOHEIX. AEEOADMMMBKR T LI LR TLI2b0 LT 5,

(2R L O T)
FASL ARREEOGHWIMIZ., REMEORND 3FEMET 5,

2 HIMWMTHO9 0 HATE TIZ, BRXIXLBBBEOERERREITDRWGES
. AT EICIEMERFSINDI O L L, DBICBWTHLREEE T 5,
3 HXIZZoOWTNLPARREEORNEZHLET L5E1T. MO TERDI9 O
HRTE CICEHZ > THTEFIGRMTHZ LICL WV AREEZMOTED L

DET 5D,



(Z Dfth)

FHH H2RICEDLIFHIIMZ, FEAROIF, FH1RITED D HBZERT
L7, AW INCET 5 OMOFEEIZ OV T HREBIICHGT5H 0
E3 5,

2 AREEZEDDRWEHEITHR EORENAECTEGAITE, FEADRS
MO E TR IcZRET HH D LT 5,

3 HEOLIF, B35, FAFKOARFIZED HHE LIRS AR EILIEAH
WOHEAETDHHEOTIERLS, BFEOLOWTIICE W7 DIENFRE 2R
LOTIF W EEBRT LD LT 5,

KR EOWHE 2T 5720, A% 2BIEK L. FROCHZNZTHELO b,
% BT 5 b0 LT 5,

Sf 4FE H H

ERT : WA SORXEHR —TH 16 & 21 =&
o SORX
REFH UK E  REEE

{£FT : Rue du Pré-de-la—Bichette 1, 1202 Geneva, Switzerland
Co HEE AT v LT R
WH AVl e ~A SR

WHE = 7 o B% - $RIIEPT 0 L 7 H—
VUT 4 e T —T—



